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Zaznamek o avtorskih pravicah (v skladu z DIN ISO 16016:2017-08)

GAS

Posredovanje in razmnoZevanje tega dokumenta ter kopiranje in posredovanje njegove vsebine so
brez dovoljenja prepovedani. Posledica krsitve je Skodno nadomestilo. Vse pravice za registracijo
patenta, uporabnega patenta ali oblikovnega patenta so pridrzane.

Spremembe

Nenehno si prizadevamo za nadaljnji razvoj nasih izdelkov. Zavedajte se, da iz informacij, ilustracij
in opisov v tej dokumentaciji ni mogoce uveljavljati nobenih zahtevkov. Pridrzujemo si pravice do

napak in tehni¢nih sprememb.
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Varnost

1 Varnost

1.1 Pravilna uporaba

Namen uporabe je polnjenje uteko€injenega plina (LPG/GPL) razreda 1 v dovoljenem obmocju
delovanja. Odvzem se izvaja iz plinske faze za delovanje naprav za porabo plina v vozilih. Tlaéna
posoda je projektirana, izdelana in preskuSena med drugim v skladu s standardom EN 13110

v povezavi z AD 2000 in Direktivo 2014/68/EU (DGRL). Namestitev se izvede v plinski omarici

v skladu s standardom EN 1949.

Polnjenje se izvaja izkljuéno prek zunanjega prikljucka za polnjenje (polnjenje s ploskim prikljuékom
Holland) z utekoc€injenim plinom (LPG) v skladu s standardom EN 589.

1.2 Napacna uporaba

Napacéna uporaba je prepovedana in lahko povzro i telesne poskodbe oseb ter materialno Skodo.
Zlasti niso dovoljeni:

1. uporaba kot samostojna jeklenka s teko¢im plinom na prostem/zunaj plinske omarice;
polnjenje v razstavljenem stanju (v EU prepovedano);
neposredno polnjenje v posodo brez zunanjega priklju¢ka za polnjenje;

polnjenje z zemeljskim plinom/CNG ali preseganje 80 %-stopnje napolnjenosti;

o &~ v DN

mazanje/razstavljanje vecéfunkcijskega ventila ali zamenjava brez sodelovanja proizvajalca.

1.3 Kvalifikacije
1.3.1  Upravitelj

Odgovoren za varno delovanje, organizacijo rednih pregledov (npr. G 607) in dokumentacijo.

1.3.2 Upravljavec

Izvaja rutinske dejavnosti v skladu s tem navodilom za uporabo (polnjenje goriva, vklop/izklop, vizualni
pregled).

1.4 Dokumentacija in potrdila o preskusih

Vsi dokumenti in potrdila o preskusih, ki se nana3ajo na izdelek, morajo biti predani ob nadaljnji
prodaji. Mednje spadajo tudi:

navodila za uporabo

potrdilo o pravilnem prvem prevzemu (redni plinski pregled)

potrdilo o zadnjem pregledu plinskih naprav

dokumentacija o vgradnji (npr. dokumentacija v skladu s standardom ECE R 115)
po potrebi vpis v registracijsko potrdilo ali odobritev spremembe.

V zvezi s tem upostevajte tudi informacije iz poglavja Vzdrzevanje, pregledi in roki na strani 21.
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Varnost

1.5 Oblikovanje opozorilnih napotkov

Klasifikacija opozorilnih napotkov temelji na ISO 3864-2 in ANSI Z535.6 z uporabo klju¢nih besed

.Nevarnost®, ,Opozorilo“ in ,Previdno® v primeru telesnih poskodb;
.Pozor v primeru gmotne Skode in
.Napotek” za sploSne informacije.

V tej dokumentaciji so varnostni napotki razvr&€eni in predstavljeni na naslednji nacin:

A\
A\
A\
A\
&

NEVARNOST!

oznacuje nevarnost z visokim tveganjem, ki vodi do resnih telesnih poskodb ali
smrti, e je ne prepre€imo.

oznacuje nevarnost s srednjim tveganjem, ki lahko vodi do resnih telesnih poskodb
ali smrti, ¢e je ne preprecimo.

PREVIDNO!

oznacuje nevarnost z majhnim tveganjem, ki lahko vodi do srednje hudih telesnih
poskodb, ¢e je ne prepre€imo.

POZOR!

oznacuje situacijo, ki lahko povzro€i materialno Skodo, v kateri se lahko izdelek ali
predmeti v njegovi blizini poSkodujejo, e se ta situacija ne prepreci.

NAPOTEK!

Neupostevanje opisanih ukrepov lahko vodi do Skode na stroju ali izdelku.
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Varnost

1.6 Uporabljeni znaki za zapovedi, prepovedi in opozorilo

Simbol (ograda)

Pomen

Splos$ni simbol nevarnosti

Opozorilo pred nizko temperaturo

Opozorilo glede eksplozivnih snovi

Splosni znaki zapovedi

Upostevajte navodila za uporabo

Uporabljati zas¢ito za roke

Uporabljati zas¢ito za oCi

@OOe P PP

NAPOTEK
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Varnost

1.7 Varnostni napotki
1.7.1  Varnostni napotki za preprecevanje telesnih poskodb

Ce se mes$anice plina in zraka vZgejo zaradi vZigalnih virov, lahko to povzro&i smrt ali hude telesne
poskodbe zaradi eksplozije ali pozara.

Izogibajte se virom vZiga (ogenj, iskre, kajenje).
Prostor temeljito prezracite.

Odstranite vnetljive snovi.

Zavarujte obmodje.

Glede na situacijo obvestite sluzbo za nujne primere.

Ce pride do napaénega polnjenja z zemeljskim plinom/CNG, nastanejo nedovoljeni tlaki, ki lahko
povzrocijo smrt ali hude telesne poSkodbe zaradi okvare sestavnih delov.

¢ Polnite izklju¢no LPG v skladu s standardom EN 589.

¢ LPG-ja ne zamenijujte s CNG-jem. Preverite oznake na avtomatu za to¢enje goriva in
adapterju.

e V primeru dvoma takoj prekinite toCenje goriva.

Ce nepooblad&ene osebe upravljajo z armaturami ali spreminjajo nastavitve, lahko to povzro&i hude
posSkodbe zaradi nenadzorovanega iztekanja plina.

e Zaprite delovno obmogje in odstranite nepooblad€ene osebe.
e Pred pregledom ali polnjenjem z gorivom zaprite ventile na napravah.

1.7.2 Varnostni napotki za prepre¢evanje materialne Skode

Ce se LPG zamenja s CNG ali drugimi gorivi, lahko to povzro&i poskodbe naprave zaradi
prekomernega tlaka ali nezdruZljivosti ter poSkodbe vozila in bencinske Crpalke.

e Polnite izklju¢no LPG v skladu s standardom EN 589.

e Pred priklopom preverite oznake na avtomatu za to€enje goriva, adapterju in priklju¢ku na
vozilu.

e Prekinite postopek, ¢e oznaka ali sklopka ne ustrezata.

Ce se v prikljuske in armature vnesejo umazanija, ostruzki, olje ali mast, lahko to povzroé&i okvaro
tesnjenja, zamasitev ventila ali nepravilno delovanje sistema za prepreCevanje prekomernega
polnjenja.

e Prikljucke, tesnilne povrSine in navoje ohranjajte Ciste ter brez masc¢obe in olja.

Ce opozorilne nalepke ali nalepke z navodili manjkajo ali so negitljive, lahko to povzro&i napa&no
upravljanje, napacno to¢enje goriva ter poSkodbe naprave ali vozila.

e Opozorilne in vecjezi€¢ne nalepke namestite na vidnem mestu na plinski omarici, v notranjosti
vozila in na priklju¢ku za polnjenje.

¢ Pred priklopom povrSine oc€istite in razmastite.

e Preverite pritrditev in vidljivost.

e Zamenjajte poSkodovane nalepke.

Uporaba adapterjev, gibkih cevi ali armatur, ki niso odobreni, lahko povzro¢i nezdruzljivost, pred€asno
obrabo in poSkodbe naprave.

e Uporabljajte izkljuéno odobrene komponente in upostevaijte priporocila podjetja ALUGAS.
e Uporabite adapterje s sintranim filtrom, da preprecite onesnazenje.

1.8 Sklici na predpise/pravne podlage (izvle¢ek)

e EN 1949 — Naprave na utekoc€injeni plin v rekreacijskih vozilih in v drugih vozilih za bivalne
namene

e EN 589 — Goriva — LPG (avtoplin)

e Delovni list DVGW G 607 — Naprave na utekocinjeni plin v vozilih (strokovnost)

» Cl. 35¢ pravilnika o registraciji za vkljugitev v cestni promet (StVZO) — Naprave na utekog&injeni
plin. Upravljanje zapornih naprav med voznjo

e Direktiva 2014/68/EU — Direktiva o tlacnih napravah (DGRL)

e ANSI Z535 — Serija varnostnih znakov in barv (signalne besede/postavitve)
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Varnost

1.9 Izkljuéitev odgovornosti in jamstva
1.9.1 lzjava o izklju€itvi odgovornosti

Upostevajte, da ALUGAS ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki nastane zaradi nepravilnega
delovanja, neupostevanja te dokumentacije ali veljavnih predpisov.

Ne izvajajte nepooblad&enih posegov na tlaénih posodah, ventilih, varnostnih napravah in sklopkah.
V primeru kr8itve vsakrSno jamstvo preneha veljati.

Na sestavnih delih, ki delujejo na uteko€injeni naftni plin (LPG), ne izvajajte vrocih del
(varjenje/brusenje). Za posledi¢no Skodo ne prevzemamo odgovornosti.

1.9.2 lzkljucitev in omejitev garancije

Zahtevki iz garancije veljajo le v primeru dokazljivih napak, ki so posledica napak v materialu ali
proizvodniji, v zakonskem oziroma dogovorjenem roku.

Upostevaijte, da so deli, ki se obrabljajo (npr. gibke cevi, tesnila, regulatorji), podvrzeni staranju.
Obi€ajna obraba ne predstavlja podlage za uveljavljanje garancijskih zahtevkov.

Izdelek uporabljajte izkljuéno v skladu z namenom uporabe. Nepravilna uporaba izklju€uje garancijo.

Pred zamenjavo ventila se obrnite na podjetje ALUGAS. Neodobreni nadomestni deli ali posegi
povzrocijo izklju€itev garancije.
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Transport, skladiS¢enje in odlaganje med odpadke

2 Transport, skladiSéenje in odlaganje med odpadke

Prevoz tlaCne posode v razstavljenem stanju je dovoljen le z name&¢enim zascitnim pokrovom ventila

(obro€) in v praznem stanju. V nasprotnem primeru mora to opraviti specializirano podijetje v skladu
z veljavnimi predpisi.
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Opis

3 Opis
ALUGAS TravelMate je polnilna tlaéna posoda v obliki jeklenke z vec¢funkcijskim ventilom in

omejevalnikom polnjenja na 80 %, namenjena uporabi v vozilih z napravami na utekocinjeni plin,
namenjen izgorevanju. Odvzem se izvaja iz plinske faze.

3.1 Podroc¢je uporabe/medij
e Medij: utekodinjeni plin (LPG/GPL) v skladu s standardom EN 589 (gorivo).
e Tip naprave: tlaéna naprava za samostojno polnjenje na javnih bencinskih postajah
(z omejitvijo polnjenja na 80 %-).

3.2 Komponente

3.21 Komponente kompleta sklopke

Sl 1
1. Opozorilo glede sklopke 4. Vlecna plomba
2. Za&cita pred nenamernim sprozenjem 5. Hitra spojka
3. Kabelska vezica 6. Nalepka za to€enje goriva
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Opis

3.2.2 Komponente: vecfunkcijski ventil in obro¢ (kapacitivni indikator nivoja)

Sl. 2
1. Polnilni ventil 5. ZaS¢ita ventila (obroc)
2. Kabel za kapacitivho merjenje nivoja 6. QR-koda
3. Zaporni ventil za plin 7. Varnostni ventil
4. Odvzemni priklju¢ek
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Opis

3.2.3 Komponente: ve¢funkcijski ventil in obro¢ (analogni indikator nivoja)

Sl 3
1. Polnilni ventil 5. Odvzemni prikljucek
2. Prikaz nivoja napolnjenosti 6. QR-koda
3. Zasdita ventila (obrog) 7. Varnostni ventil
4. Zaporni ventil za plin

3.3 Zascita ventila (obro¢)
Zasgita ventila (obrog€) (SI. 2/5) in (Sl. 3/3) sluzi za zas¢ito ventilov med demontazo, prevozom,

skladiS¢enjem in odstranjevanjem tlaéne posode. Ko je vgrajena, se lahko tlacna posoda uporablja
brez namesScenega zascitnega pokrova ventila (obroc€).
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Opis

3.4 Zaporni ventil za plin

Sl 4

1. Modri ventil:

uporaba v Nemdiji

navoj odvzemnega priklju¢ka 21,8 mm

3.5 Tehnicni podatki

Rumeni ventil:
uporaba npr. v Svici, Franciji, Belgiji
navoj odvzemnega priklju¢ka 21,7 mm

Oznaka:

Tlagna naprava za samostojno polnjenje ,TRAVELMate“ v obliki

steklenice

Glavna dimenzija:

@ 300 mm

Zadevni priglaseni organ:

TOV Siid Industrie Service GmbH (0036)

v barih

Dimenzije

o Visina |Teza z ventilom |St. L o
Prostornina (litri) (mm) (ka) artikla Serijska St. (oznaka proizvajalca)
2721 599 66y 2> |S. ID-dokaz k izjavi o skladnosti
33,3L 690 7,5 &?33_ S. ID-dokaz k izjavi o skladnosti
Tlaéni prostor
Oznaka tekocine: LPG
Skupina tekocine: 1
Najvisja dovoljena 65
temperatura (TS): °C
Najnizja dovoljena 40
temperatura (TS): °C
Dovoljeni tlak (PS) 20
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Opis

3.6 Oznacdevalna mesta

1. Opozorilna nalepka v plinski omarici
(SI. 5/1)

2. Vecjezitna nalepka (SI. 5/2)

Opozorilo: previdno, vnetljivo (Sl. 5/3)
na ramenu tlaéne posode

Opozorilo glede sklopke (SI. 5/4)

Oznaka na spodnjem obrocu (SI. 5/5).

3.6.1 Opozorilna nalepka v plinski omarici

13 0d 24



Opis

3.6.2 QR-koda

3.6.3 Opozorilo glede sklopke

r
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Opis

3.6.4 Vecjezicna nalepka
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Upravljanje

4 Upravljanje
NEVARNOST!

Nevarnost zaradi neupostevanja varnostnih napotkov!

Ce ne upostevate varnostnih napotkov, obstaja nevarnost, da boste pri uporabi
izdelka povzrodili situacije, ki lahko privedejo do telesnih poskodb in materialne
Skode.

e Strogo upostevajte vse varnostne ukrepe in navodila, glejte poglavje Varnost.

NEVARNOST!

Nevarnost pozara in eksplozije zaradi mesanic plina in zraka!

MeSanice plina in zraka se lahko vZgejo, kar lahko povzroci smrt ali hude poSkodbe.
¢ lzogibajte se vsem virom vZiga (odprt ogenj, iskre, kajenje).
¢ Poskrbite za intenzivno prezraevanje delovnega prostora.

e Ob vonju po plinu takoj prekinite delo.

Nevarnost ozeblin!

Uhajajoci utekoc€injeni plin lahko povzro€i ozebline in s tem hude poskodbe kozZe in

odi.

¢  Pri odklapljanju ali spro$¢anju tlaka vedno nosite zas¢itne rokavice in zas¢itna
ocCala

Nevarnost pri izvajanju del s strani neusposobljenega osebja!

> B B P

Izvajanje del s strani neusposobljenega osebja predstavlja nevarnost telesnih
poskodb in materialne Skode.

¢ Dela na izdelku smejo opravljati le usposobljeni in certificirani strokovnjaki,
ki so bili usposobljeni za dela na izdelku.

e Vsa dela na elektri¢nih, hidravli¢nih in pnevmatskih napravah je treba izvajati
v skladu z nacionalnimi in ob¢inskimi zakoni, predpisi in smernicami.
Neupostevanje lahko povzroéi smrt, hude poskodbe ali materialno Skodo
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Upravljanje

4.1 Toc€enje goriva/polnjenje

1. Zaprite zaporni ventil za plin
(SI. 10/1).
1
2. Odprite polnilni prikljuek (SI. 11/1).
1

SI. 11
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Upravljanje

3. Na polnilni priklju¢ek (SI. 12/1)
prikljucite ustrezen adapter za
rezervoar (Sl. 13/1). Da se v sistem
ne bi vnesle necistoCe, podjetje
ALUGAS priporo¢a uporabo
adapterjev s sintranim filtrom.

4. Prikljugite tocilno pistolo na adapter
za to€enje goriva (Sl. 13/1) in jo
zavaruijte.

Slisati bo izenacenje tlaka, ki ga
zaznamuje kratek Sum.

5. Pritisnite stikalo Cuje€nosti in ga drzite
pritisnjenega, da napolnite tlacno
posodo. Postopek polnjenja se ustavi.
Ko je dosezena najvi$ja raven
napolnjenosti, se postopek polnjenja
samodejno zakljugi.

SI. 12

NAPOTEK!

Pozor, za trenutek se bo zasliSalo mo¢no in glasno Sumenije!

6. Sprostite zaporo tocilne pistole.

7. Odstranite tocilno pistolo z adapterja za
rezervoar (Sl. 13/1).
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Upravljanje

8. Odstranite adapter za rezervoar
(SI. 13/1) s polnilnega priklju¢ka
(SI. 14/1).

Sl. 14
9. Zaprite polnilni prikljuek (SI. 15/1).
1
Sl 15
10. Pocasi odprite zaporni ventil za plin
(SI. 16/1).
11. Porabnike za&nite uporabljati v skladu
z navodili proizvajalca.
Sl 16

Med polnjenjem ali odvzemom plina se lahko zaradi nenadnega povecanja pretoka sprozi zas¢ita pred

poskodbo gibke cevi.
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Upravljanje

Za odklop zascite pred poskodbo gibke cevi po€asi zaprite in odprite zaporni ventil za plina. Prehitro
odpiranje ponovno sprozi varovalo.

4.2 Postopanje v primeru izrednega dogodka

Dogodek Postopanje

Vonj po plinu/uhajanje plina Izklopite porabnike, prezragite prostor, izogibajte se virom vZziga,
zavarujte obmodje, po potrebi pokli€ite nujno pomo¢.

Spros&anje z varnostnim Preverite temperaturo/nivo; po spro$€anju se ventil obi¢ajno

ventilom samodejno zapre.

Domneva se, da je prislo do Prekinite postopek, obvestite bencinsko ¢rpalko in narocite pregled

napacnega to€enja goriva naprave.
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Vzdrzevanje, pregledi in roki

5 Vzdrzevanje, pregledi in roki

Za poslovno rabo: vsaki 2 leti
(v skladu z BetrSichV (Uredba
o varnosti pri delu))

Priloga 3, oddelek 2
BetrSichV o napravah
na utekocinjeni plin

Obmocje Ukrep Interval/priloZnost Pristojnost/standard Napotek Opravi:
Plinski sistem —redni | Preizkus varnosti, Osebno: vsaki 2 leti G 607 Vodenje evidenc Specializirano
pregled tesnosti in delovanja (praviloma G 607) o pregledih podjetje

Tlaéna posoda
TRAVELMate

Regeneracija (pregled,
zamenjava ventilske
tehnike)

Vsakih 10 let

Proizvodni postopek

Vracilo proizvajalcu

Specializirano
podjetje

Deli opreme (npr.
regulatorji, cevi)

Zamenjava

Praviloma vsakih 10 let

Smernice
proizvajalca/DVGW

Zabeleziti starost/stanje

Specializirano
podjetje

Priloga po opravljenih

Preverjanje vidnosti,

Po demontazi/spremembi pred

G 607/notranja odobritev

Ponovna vzpostavitev

Specializirano

dokumentiranje

delih tesnosti in delovanja ponovnim zagonom delovanja Sele po uspeSno | podjetje
opravljenem pregledu
Obveznost upravitelja | UpoStevanje rokov in V teku Odgovornost upravljavca | Posodabljanje servisne Upravitel]

knjiZice/protokolov

Za glavni pregled je treba predloziti naslednje dokumente:

e potrdilo o zadnjem pregledu plinskih naprav

e potrdilo o pravilnem prvem prevzemu (preizkus vgradnje plinskega sistema)
¢ dokumentacija o vgradnji

e po potrebi vpis v registracijsko potrdilo ali odobritev spremembe.

V komercialnem sektorju je treba pri glavnih pregledih motornih vozil v skladu s €l. 60 StVZO (Pravilnik o registraciji za vklju€itev v cestni promet) predloZiti
dokazila o pregledu v skladu s prilogo k nac¢elu 310-003 ,Zapisnik o pregledu naprav na utekocinjeni plin za namene zgorevanja v vozilih ali na njih“ Nemskega

zavarovalnega zavoda za nesrecCe (Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung e. V.).

V zasebnem sektorju je treba predloziti ustrezna potrdila o pregledih v skladu s standardom G607.

21 0d 24



Iskanje napak

6 Iskanje napak

Tezava

Mozni vzrok

Ukrep (upravitelj)

Posode ni mogoce napolniti

Adapter/pistola nista pravilno povezana

Odklopite in ponovno priklopite; po potrebi zamenjajte
bencinsko postajo

Polnite pocasi

Onesnazenijeffilter

Preverite in oCistite adapter/FILTER; preverite, ali je piStola
pravilno namesc¢ena

Brez odvzema plina

ZaScita pred poskodbo cevi je aktivha

Zapri zaporo — odprite pocasi

Plin iz polnilnega nastavka

Zamasen protipovratni ventil

Polnite v valih; uporabljajte filter; naj pregleda strokovno
podjetje

SproS&anje z varnostnim ventilom

Visoka temperatura/visoka raven napolnjenosti

Napravo pustite, da se ohladi/jo zaSditite; po sprostitvi se
obi¢ajno sama zapre

Prikaz nivoja polnosti brez prikaza

Mehanika/elektrika zrahljana/brez napajanja

Preverite, ali je vgradnja stabilna; preverite vtiCe/kable
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Soveljavni dokumenti

7 Soveljavni dokumenti

EN 1949

EN 589

Delovni list DVGW G 607
UN-R 67

StVZO, ¢&len 35¢

Pravilo DGUV 110-010
Direktiva 2014/68/EU (DGRL)

Dokumentacija proizvajalca porabnikov.
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